
RED EXPLORER CASES WITH SOFT GUN BAG - 45" RIFLE/SHOTGUN
CASE W/SOFT GUN BAG

A Gun Case Designed to Take Punishment

Capitalizing on the success of its line of hard-sided gun cases, Explorer Cases
developed its new Red Series of gun cases, which are built with a stronger,
hardier construction to ensure that it secures and protects your firearms and
accessories from the punishment of travel in the field. Even with its enhanced
construction, these Red Explorer Cases are made with a budget price in mind, so
you can afford to protect and secure your firearms. Each Red Explorer Case is
constructed from durable polypropylene material, which is thick and sealed well
enough to make the case waterproof, dustproof, crushproof and shockproof. In
fact, this case is TSA-approved, so you know it'll protect your gear from the rigors
of air travel! The cases also features ball-bearing wheels for easy transport and
includes four different padlock points, as well as contoured handles. These Red
Explorer Cases also include a soft gun bag that can be used separately for
casual travel to and from your range, or they can be used as an additional layer
of protection when trekking afield with your secured firearm. Cases in this lineup
include the SBR option, sized for the IWI Tavor, most SBRs and AR-15 pistols
The RA9413 case provides plenty of room for your standard AR-15 carbine, as
well as shorter shotguns and bullpup rifles. Finally, the lengthy R11413 offers
plenty of room for your long-barreled, scoped precision rifle.

Attributes

Name: 45" RIFLE/SHOTGUN CASE W/SOFT GUN BAG
Manufacturer: EXPLORER CASES
Product no.: 100036296
Mfr. No.: ECPCR11413KGPB
Color: Black
Material: Polypropylene
Size: 45
Style: Rifle/Shotgun
Delivery weight: 12.247kg
UPC: 659096131541
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Safety Instruction Guide for RED EXPLORER CASES
WITH SOFT GUN BAG 45" RIFLE/SHOTGUN CASE
W/SOFT GUN BAG

Introduction
Thank you for choosing the RED EXPLORER CASES WITH SOFT GUN BAG. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use of your product. Please read the entire guide carefully before using the case to
protect your firearms and accessories effectively.

General Safety Guidelines
Ensure that you are aware of local laws and regulations regarding firearm storage and transportation.
Always handle firearms with care and ensure they are unloaded when placing them in the case.
Regularly inspect the case for any signs of wear or damage to maintain its protective qualities.
Keep the case out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Report any unsafe conditions or incidents involving the case to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Waterproofing: While the case is designed to be waterproof, avoid prolonged exposure to water to maintain
its integrity.
Shock Resistance: Do not drop or throw the case as this may compromise its protective features.
Weight Limit: Be mindful of the weight of the firearms and accessories placed inside the case to avoid strain
during transport.
Locking Mechanism: Always use the provided padlock points to secure the case when not in use.
Soft Gun Bag Usage: Ensure the soft gun bag is properly closed and secured when in use to prevent
accidental exposure of the firearm.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking the Case:

Carefully remove the case from its packaging.
Inspect the case for any visible damage or defects.

Loading the Case:

Ensure that all firearms are unloaded before placing them inside the case.
Place firearms and accessories in the case, ensuring they are securely positioned to prevent movement
during transport.
Utilize the soft gun bag for additional protection or as a separate travel option.

Securing the Case:

Close the case securely, ensuring all latches are engaged.
Use the four padlock points to secure the case if necessary.

Transporting the Case:

Use the ballbearing wheels for easy transport.
Carry the case using the contoured handles, ensuring a firm grip.

Storing the Case:

Store the case in a cool, dry place away from direct sunlight.
Avoid stacking heavy objects on top of the case to prevent damage.



Disposal Instructions
Dispose of the case in accordance with local regulations regarding plastic and polypropylene materials.
Consider recycling options where available to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any inquiries related to safety or product features, please refer to the manufacturer's customer support
resources. It is recommended to check for updates regarding product recalls or safety notices through the EU's
Safety Gate platform.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the protection of your firearms are our top
priority.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Estuches
Explorer

Introducción
Gracias por elegir los Estuches Explorer, diseñados para proteger tus armas de fuego y accesorios. Esta guía
proporciona información importante sobre el uso seguro y adecuado del producto, cumpliendo con las normativas de
seguridad de la UE. Asegúrate de leer y seguir todas las instrucciones para garantizar tu seguridad y la de los
demás.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el estuche esté en condiciones óptimas antes de cada uso.
Mantén el estuche cerrado y asegurado cuando no esté en uso.
Evita el uso del estuche en condiciones extremas que puedan comprometer su integridad.
Siempre transporta el estuche en posición vertical para evitar daños.
Mantén el estuche fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Reporta cualquier daño o defecto en el estuche al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de Candados: Utiliza los puntos de candado para asegurar el estuche y proteger su contenido.
Transporte: Usa las ruedas de bolas para facilitar el transporte y evitar lesiones al cargar el estuche.
Bolsa Blanda: Si utilizas la bolsa blanda para armas, asegúrate de que esté bien cerrada y asegurada
durante el transporte.
Condiciones Climáticas: No expongas el estuche a temperaturas extremas o a la humedad prolongada, ya
que esto puede afectar su rendimiento.
Mantenimiento: Limpia el estuche regularmente con un paño seco para mantener su aspecto y
funcionalidad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Verificación Inicial:

Inspecciona el estuche y asegúrate de que no haya daños visibles.
Comprueba que las ruedas de bolas funcionen correctamente.

Carga del Estuche:

Coloca tus armas y accesorios en el estuche de manera ordenada.
Asegúrate de que cada artículo esté protegido y no se mueva durante el transporte.

Cierre y Aseguramiento:

Cierra el estuche asegurándote de que todos los cierres estén completamente sellados.
Usa los puntos de candado para asegurar el estuche.

Transporte:

Levanta el estuche por las asas contorneadas y utiliza las ruedas para facilitar el movimiento.
Mantén el estuche en posición vertical durante el transporte.

Uso de la Bolsa Blanda:

Si usas la bolsa blanda, asegúrate de que esté bien cerrada y que los artículos estén asegurados
dentro.
Utiliza la bolsa para viajes cortos al campo de tiro o como capa adicional de protección.

Instrucciones de Eliminación



Cuando decidas deshacerte del estuche, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de plástico y otros materiales.
Si el estuche está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje que acepte productos de polipropileno.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el uso seguro de los Estuches Explorer o para reportar un producto defectuoso,
consulta el sitio web del fabricante o contacta a su servicio al cliente.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Tu atención a estas directrices ayudará a garantizar
un uso seguro y efectivo de tus Estuches Explorer.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Czerwonych Futerałów
Explorer z Miękkim Futerałem na Broń

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Czerwonych Futerałów Explorer z Miękkim Futerałem na Broń. Nasze produkty są
zaprojektowane z myślą o bezpieczeństwie Twojej broni i akcesoriów. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi wskazówkami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas użytkowania.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj futerałów zgodnie z ich przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan futerałów, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
Przechowuj broń w futerałach w sposób, który uniemożliwia dostęp osobom nieupoważnionym.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących przechowywania i transportu broni.
Informuj się o aktualnych wycofaniach produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Upewnij się, że futerał jest odpowiednio zamknięty przed transportem.
Nie przeciążaj futerału, aby uniknąć uszkodzeń.
Nie umieszczaj w futerale przedmiotów, które mogą uszkodzić broń lub akcesoria.
Używaj miękkiego futerału na broń tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zachowaj ostrożność podczas transportu futerału, aby uniknąć upadków lub uderzeń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia:

Sprawdź, czy futerał nie ma widocznych uszkodzeń.
Upewnij się, że wszystkie zamki i zapięcia działają poprawnie.

Umieszczanie broni w futerale:

Otwórz futerał i umieść broń w wyznaczonym miejscu.
Upewnij się, że broń jest zabezpieczona i nie porusza się wewnątrz futerału.
Zamknij futerał i sprawdź, czy jest szczelnie zamknięty.

Transport futerału:

Używaj uchwytów i kółek do transportu, aby ułatwić przenoszenie.
Unikaj gwałtownych ruchów, które mogą spowodować uszkodzenie futerału lub broni.

Użycie miękkiego futerału na broń:

Miękki futerał można używać samodzielnie do transportu broni na strzelnicę.
Upewnij się, że broń jest zabezpieczona w miękkim futerale.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Futerały należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj futerałów do ognia ani nie pozostawiaj ich w miejscach narażonych na ekstremalne warunki
atmosferyczne.
Jeśli futerał jest uszkodzony, rozważ jego recykling lub skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się
utylizacją.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub wątpliwości dotyczących użytkowania, skontaktuj się z
lokalnym punktem obsługi klienta. Pamiętaj, aby zawsze być na bieżąco z aktualnymi informacjami na temat
bezpieczeństwa i wycofań produktów.



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Návod na bezpečné používání červených pouzder
Explorer Cases s měkkým pouzdrem na zbraň

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili červené pouzdro Explorer Cases s měkkým pouzdrem na zbraň. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval bezpečné a spolehlivé uložení vašich zbraní a příslušenství. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a ochranu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte, zda je pouzdro nepoškozené a v dobrém stavu před každým použitím.
Používejte pouzdro pouze k určenému účelu, tj. k transportu zbraní a příslušenství.
Udržujte pouzdro mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím se ujistěte, že všechny zbraně jsou bezpečně uzamčeny a neobsahují žádné náboje.
Informujte se o místních zákonech a předpisech týkajících se přepravy zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před otevřením pouzdra se ujistěte, že jste na bezpečném místě, kde nehrozí nebezpečí pro vás ani pro
ostatní.
Pouzdro je vodotěsné, prachotěsné a odolné proti nárazům, nicméně se vyvarujte nadměrnému zatížení.
Při manipulaci s pouzdrem používejte obě ruce a dbejte na to, aby se pouzdro nevyklouzlo z rukou.
Při přepravě používejte kolečka na kuličkových ložiscích pro snadnou manipulaci.

Pokyny pro instalaci a použití

Otevření pouzdra:
Odemkněte všechny zámky a opatrně otevřete pouzdro.

Umístění zbraní:
Uložte zbraně do určených prostorů v pouzdře, přičemž dbejte na to, aby byly bezpečně uloženy.

Uzamčení pouzdra:
Po umístění zbraní důkladně zavřete pouzdro a uzamkněte ho pomocí zámků.

Použití měkkého pouzdra na zbraň:
Měkké pouzdro lze používat samostatně pro pohodlné cestování nebo jako dodatečnou ochranu.

Přeprava:
Při přepravě využijte kolečka pro snadnou manipulaci a ujistěte se, že je pouzdro bezpečně uzamčeno.

Pokyny pro likvidaci
Pouzdro a měkké pouzdro na zbraň likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je pouzdro poškozené, zvažte jeho recyklaci nebo jinou ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti a použití produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se,
že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a ochranu svých zbraní. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání červeného pouzdra Explorer Cases s měkkým pouzdrem na zbraň.


